
طلب عقد جلسة استماع بشأن 
Driving Under the Influence( DUI، القيادة تحت تأثير الكحول(

هذا هو إشعارك بأن Department of Licensing )DOL( تعتزم تعليق رخصتك أو تصريحك أو امتياز القيادة الخاص بك، أو سحبه أو إلغاءه. يحق 
 WAC لك طلب عقد جلسة استماع رسمية للاعتراض على تعليق أو سحب امتيازات القيادة الخاص بك.وتنعقد جلسة الاستماع وفقًا للفصل 101-308 من قانون

Washington Administrative Code(، قانون Washington الإداري(. بالنسبة إلى القضايا التي ستغطيها جلسة الاستماع، يرجى الرجوع 
إلى قانون RCW )Revised Code of Washington، قانون Washington المنقح( رقم 46.20.308.

ويلزم دفع رسوم غير قابلة للاسترداد بقيمة 375$ عند تقديم طلبك، إلا إذا كنت مؤهلًا للحصول على مساعدة مالية )انظر طلبات المساعدة المالية أدناه(. يجب أن يُختم طلبك في 
غضون 7 أيام من تاريخ الاعتقال، أو في غضون 7 أيام من تاريخ إرسال الإشعار. في حالة عدم تقديم طلبك خلال هذه الفترة الزمنية، ستتنازل عن حقك في طلب عقد جلسة استماع.

أرسِل هذا النموذج المكتمل مرفِقًا به شيكًا أو حوالة بريدية مستحقة الدفع إلى Department of Licensing إلى العنوان التالي:

Administrative Law Office
Department of Licensing

PO Box 9048
Olympia, WA 98507-9048

طلبات المساعدة المالية – إذا كنت تقدم طلبًا للحصول على مساعدة مالية )كما موضح في قانون RCW 10.101.010( وتريد إلغاء رسوم عقد جلسة الاستماع، فاستخدم 
.dol.wa.gov المتاح على موقعنا الإلكتروني “)Financial Assistance Application( طلب المساعدة المالية”

طلبات المساعدة المالية – إذا كنت تقدم طلباً للحصول على مساعدة مالية )كما هو موضح في قانون RCW 10.101.010( وتريد إلغاء رسوم عقد جلسة الاستماع، فاستخدم 
.dol.wa.gov طلب المساعدة المالية المتاح على موقعنا الإلكتروني

ستُرسل جميع المراسلات بالبريد إلى العنوان المسجل لدى DOL. لتحديث عنوانك، تفضل بزيارة موقعنا الإلكتروني عبر الرابط التالي dol.wa.gov أو اذهب إلى مكتب منح 
رخص القيادة )Driver Licensing Office( في منطقتك.

رقم هاتف للاتصال مكون من 10 أرقامتاريخ الميلادالاسم مطبوعًا أو مكتوبًا )اسم العائلة، الاسم الأول، الاسم الأوسط(

تاريخ التوقيفالولايةرقم رخصة القيادةيمكننا إرسال رسالة إلكترونية تتضمن دعوة اجتماع لعقد جلسة الاستماع الخاصة بك

اسم المحامي، إن وجد )لا تكتب اسم محامٍ عام(

عنوان المحامي )العنوان، المدينة، الولاية، الرمز البريدي(

البريد الإلكتروني للمحاميرقم فاكس المحامي مكون من 10 أرقامرقم هاتف المحامي مكون من 10 أرقام

إذا كان الأطراف أو الشهود لا يتحدثون اللغة الإنجليزية أو يعانون ضعف السمع، فسيتم تعيين مترجم فوري مؤهل مجاناً. أكمِل المعلومات التالية إذا كنت بحاجة إلى تعيين مترجم فوري.

طلب تعيين مترجم فوري

 أحتاج إلى تعيين مترجم فوري  أعاني ضعف السمع
اللهجةاللغة الأم

ستسري أي رخصة سارية في حوزتك لمدة 30 يومًا من تاريخ هذا التوقيف أو تاريخ انتهاء الصلاحية المدون على الرخصة أو حتى يتم تأكيد إجراء الإدارة في جلسة الاستماع، أيها يحدث أولًا.

نقترح عليك التحقق من حالة امتيازات القيادة الخاصة بك قبل القيادة. تواصل مع مكتب القوانين الإدارية )Administrative Law Office( على الرقم 664-1444 )360(  
للتحقق من الحالة أو للحصول على مساعدة لغوية.

For language assistance call the phone number above.
للحصول على مساعدة لغوية، اتصل على رقم الهاتف المذكور أعلاه.

Para ayuda con el idioma, llame al número de teléfono anterior.
Для получения услуг переводчика звоните по указанному выше номеру телефона.

Để được hỗ trợ về ngôn ngữ, hãy gọi đến số điện thoại trên.
如需語言協助，請致電上方的電話號碼。

언어 지원이 필요하시면, 위에 있는 전화번호로 전화하여 주십시오.
Para sa tulong sa wika, tumawag sa numero ng telepono sa itaas.

46.20.308 RCW :المرجعية
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